
 «مهدي طوسي
ب�راي اولين بار ب�ود كه وقتي  رس�يدي خانه  
متوجه ش�دي كه روي تاقچه اتاق يك بسته كادو 

شده شبيه به حجم چند كتاب ديده مي شود. 
ابتدا با خودت فكر كردي كه قرار است برويد 
تولد يك نفر و چون نزديك مهر اس�ت و مدارس 
باز مي شود ممكن اس�ت ننه و بابا براي او كادوي 

تولد، لوازم التحرير خريده اند.
اما وقت�ي لباس مش�كي ننه را دي�دي يادت 
آمد كه ش�وهر خواهرش از دنيا رفته و الان زمان 
مناس�بي نيس�ت كه فاميل دور هم جمع بشوند و 
تولد بگيرند و س�وت و كف بزنند و ش�عر تولدت 

مبارك را بخوانند!
پ�س اين كادو چ�ه معنايي مي تواند داش�ته 

باشد!؟
 ب�ه روي خ�ودت ني�اوردي و پله ه�اي رو به 
پش�ت بام را به س�مت اتاقت بالا رفتي. البته اتاق 
كه نيس�ت اما از فضاي پاگرد پله ها نهايت س�وء 
اس�تفاده را بردي و ب�راي خ�ودت اتاقي كوچك 
درست كردي كه خودت آن را به اتاق زير شيرواني 

تشبيه مي كني تا اتاقت هم ادبياتي باشد!
مي نشيني روتش�كت كه هنوز از صبح آن را 
جمع و جور نكردي.  خواس�تي يك كتاب برداري 
بخوان�ي اما زود منصرف ش�دي چرا ك�ه داريم به 
مهر نزديك مي ش�ويم و الان چند روزي مي شود 
ك�ه ننه و باب�ا دارند به تو غر م�ي زنند كه خوابت 
را تنظي�م كن و س�رت را از توي كت�اب هاي غير 
درس�ي ات در بياور ك�ه دو روز ديگر مي خواهي 

بروي مدرسه، به مشكل نخوري!
صداي ننه را شنيدي كه از توي پله ها پيچيد 
و خودش را به تو رساند. محتواي صدا فراخواندن 
ت�و به پايين ب�ود. "باز بايد برو م ن�ان بخرم! اصلا 

حوصله ندارم"! فكرش را هم نمي كردي كه پايت 
كه به پايين برس�د ننه نه تنها از ت�و خريد نان را 
طل�ب نكند بلكه يك چايي برايت ريخته باش�د و 

بدهد به تو كه به قول خودش نوش جان بكني!
- يواش يواش دارد مدرسه ها باز مي شود ها!
- بل�ه نن�ه جان اي�ن را چند روزي مي ش�ود 
 ك�ه داري�د به م�ن گوش�زد م�ي كنيد. حواس�م 

هست!
- مي دانم حواس�ت هس�ت. تو فرزند خوب و 
فهميده اي هس�تي و هميش�ه س�رت توي كتاب 

اس�ت. براي همين هم امروز با خال�ه ات رفتيم و 
برايت كت�اب هديه خري�دم! مي داني ك�ه من از 
اين چيزها س�ر در نمي آورم اما باز خاله ات درس 
خوانده اس�ت و امروزي و بهتر مي داند چه كتابي 
ب�ه درد تو مي خورد. اين كت�اب ها هديه روز اول 

مهر است.....!
آنقدر خوش�حال و متعجب و هيجان زده ش�ده 
بودم كه ديگر نمي دانس�تم بايد چ�ه كار بكنم. ننه 
 را بوس�يدم و كت�اب ها را ب�ردم بالا تا توي قفس�ه

كتاب هايم جاي بدهم و به ترتيب بخوانم شان.....!

خبرادبي
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 اد     بيات نوجوان 

به گزارش ايس�نا، نويس�نده »كتاب سياه« و 
»نام من س�رخ« اخيرا به مناس�بت انتش�ار رمان 
جدي�دش، گفت وگويی با مجله آنلاين »اس�ليت« 

انجام داده كه آن را در اينجا مي خوانيد.
-نقل قول�ی قديمی از ش�ما در كتاب »برف« 
خوان�دم. يكی از ش�خصيت ها می گويد: »هر كس 
ك�ه اندكی ه�م غربی باش�د نمی توان�د راحت در 
اين كشور نفس بكش�د،  مگر اين كه يك لشكر از 
س�كولارها از او حفاظت كنند. و هيچ كس بيشتر 
از روش�نفكرها، كه فكر می كنن�د از همه بهترند 
و از ب�الا به مردم نگاه می كنند، به اين لش�كر نياز 

ندارد.«
آره )می خندد(

»-اگ�ر ب�ه خاطر آن لش�كر نب�ود، متعصبان 
خنجره�ای عريان ش�ان را به س�مت بس�ياری از 
آن ها و زن های بزََك شده ش�ان می گرفتند و آن ها 
را تكه تكه می كردند.« الان كه اين را می ش�نويد، 

چه حسی داريد؟
خب، اول از همه اين كه، آن كتاب از زبان يك 

مأمور از سازمانی شبيه FBI روايت می شد.
-بله، يك شخصيت است.

او فردی است كه به چپ های جوان می گويد: به 
خاطر اين كه با اسلاميست های سياسی بد برخورد 
می شود، از دولت انتقاد نكنيد. اما فراموش نكنيد، 
آن فرد يك ارتش�ی شبيه مأموران FBI است كه 

دنب�ال تك تك آدم ه�ای مخالف اس�ت و به همه 
آن ها می گويد با دولت رودررو نشوند.

-با تغييراتی كه كشورتان با گذر زمان داشته، 
پروژه های ش�ما هم به عنوان نويسنده دستخوش 

تغيير شده است؟
س�وال خوبی بود!به عنوان يك نويس�نده من 
مدام در حال تغيير هستم، اما عزم من برای نوشتن 
يا عش�ق من به نوشتن، يا ش�يفتگی ام نسبت به 
ه�ر آن چه به هنر داستان نويس�ی مرتبط اس�ت، 
همچنان سرجايش هس�ت. در سال های ابتدايی، 
بيش�تر مثل سرودن ش�عر، داس�تان می نوشتم؛ 
فك�ر می كردم هر خط، هر كلمه و هر جمله، جمله 
نهايی اس�ت. علاوه بر اين ت�لاش می كردم خيلی 
 تجرب�ی، پس�ت مدرن، م�درن يا هرچ�ه، تجربی

 باشم.
همچني�ن در رمان ه�ای اول�م بيش�تر درباره 
فرهنگم، مردمم، طبقه متوسط، متوسط رو به بالا، 
س�كولارها، غربی ش�ده ها، اروپايی ها و ترك های 
استانبول نوشتم. اين جايی است كه در آن بزرگ 
شدم و آن چيزی اس�ت كه درباره اش می نوشتم. 
حت�ی اين كتاب »زن موقرمز« ت�ا حدودی درباره 
آن هاست و تا حدودی هم نه � دايره بزرگ تر، كل 
تركيه است. شروع كردم بيش�تر و بيشتر درباره 
دايره دوم قلم زدن. نه تنها اس�تانبول س�كولار و 
بورژوايم، بلكه اس�تانبول بزرگتر و محبوبی كه در 

»شوری در سر« درباره اش نوشتم. اين رمان اثری 
درباره تغيير و تحولات ۴۰ س�اله ش�هر استانبول 
است. اين كتاب جديد )زن موقرمز(، رمانی كوتاه 
اس�ت اما باز هم درباره تغيير، يك تغيير شاعرانه 
و همچني�ن درب�اره نس�ل ها، پ�دران و پس�ران. 
 در واق�ع اي�ن كتاب در ۲۰۰ صفحه به س�ه نس�ل 

می پردازد.
»هارول�د  و  ميل�ر«  »آرت�ور  ب�ا  -ش�ما 
ب�رای  حقيقت ياب�ی  مأموري�ت  ي�ك  پينت�ر« 
 مرك�ز »پ�ن« انج�ام دادي�د، درس�ت اس�ت؟ در

 دهه ۸۰؟
بل�ه. در س�ال ۱۹۸۵ ي�ك كودت�ای نظام�ی 
موفق ص�ورت گرفت و بس�ياری از نويس�نده ها، 
فع�الان حقوق بش�ر و چپ ه�ا به زن�دان افتادند. 
مركز »پ�ن« بين الملل�ی، »پن« آمري�كا، نگهبان 
هلس�ينكی و نهادهای بين الملل�ی كنترل آزادی 
 بيان، »آرت�ور ميلر« و »هارولد پينتر« را به تركيه 

فرستادند.
 از آن ج�ا ك�ه انگليس�ی م�ن ح�دودا روان 
ب�ود و ي�ك نويس�نده ج�وان و آين�ده دار بودم، 
آن ه�ا م�ن را راهنمای خودش�ان كردن�د. خيلی 
لذت بخ�ش بود كه چه�ار روز دوست ش�ان بودم. 
در حال�ی ك�ه افراد بس�ياری ب�از ه�م در زندان 
 هس�تند، م�ن آن روزه�ا را با لذتی ب�زرگ به ياد 

می آورم.

ماجرای همکاری "پاموک" با "میلر" و "پینتر"

تدریس فلسفه با کمک »هری پاتر«!
دانش�گاهی در آمريكا واحد فلس�فه را از طريق رمان های »هری 

پاتر« به دانشجويانش تدريس می كند.
به گزارش ايسنا، »ديكورير« نوشت: استاد دانشگاه »سنت كلود« 
در مينه س�وتای آمريكا ب�ا تركيب كردن داس�تان های »هری پاتر« با 

آموزه های فلسفی، درس های خود را به دانشجويان آموزش می دهد.
»كرولاين هارتس« اس�تاد اين دانشگاه اس�ت كه به عنوان مثال 
آموزه های »ارس�طو« حول محور مفهوم دوس�تی را ب�ا كمك گرفتن 
از رابطه ش�خصيت های هفت گانه »جی.كی. رولينگ« درس می دهد. 
در كلاس های »هارتس« موضوعاتی چون منطق، عش�ق، اخلاق، روح 

انسان و طبيعت مورد بحث و بررسی قرار می گيرند.
اين اس�تاد دانش�گاه در اين باره گفت: اين ها دغدغه های اساسی 
بش�ر هستند. از ديد من، فلس�فه به معنای تفكر نقادانه درباره حوزه 

دغدغه های اساسی انسان است.
يك دانش�جوی س�ال دوم كه بهار گذش�ته اين واحد را گذرانده، 
گف�ت: داس�تان های »رولين�گ« مثال های قاب�ل فهم خوب�ی درباره 
مفاهيم دش�وار فلس�فی ارائه می دهند و فهم آن ها را آسان می كنند. 
اين كلاس ها عمق كارهای »رولينگ« را به من نشان داد، مساله ای كه 
ش�ايد زمانی كه بچه بوديم و اين رمان ه�ا را می خوانديم، متوجه اش 
نبودي�م. اين كلاس واقعا به من نش�ان داد چقدر به فكر كردن درباره 

مسائل سخت و سوالاتی با جواب های دشوار علاقه مندم.
دفتر »هارتس« پر اس�ت از اشيائی كه به داستان های »هری پاتر« 
مربوط می شود؛ گردنبند زمان برگردان، معمای منطق اولين كتاب اين 

مجموعه و سنگ های قرمزرنگی كه به سنگ جادو شباهت دارند.
اين اس�تاد دانش�گاه پيش تر هم تجربه  تدريس با كمك گرفتن از 
آثار محبوب ديگری را داشته است؛ او فلسفه را در تركيب با بازی های 
ويديوي�ی پرطرفدار و س�ريال »بازی تاج و تخ�ت« هم تدريس كرده 

است.

زمان اهدای نوبل ادبیات ۲۰۱۷ هنوز تعیین 
نشده است

طبق معمول هر س�ال با نزديك شدن به ماه اكتبر، بازار گرم نوبل 
رونق خاصی به مباحث ادبی می بخشد.

ب�ه گزارش مهر به نقل از س�ايت نوبل، در حالی ك�ه زمان اهدای 
جوايز نوبل در رش�ته های مختلف تعيين شده، هنوز روشن نيست كه 

برنده نوبل ادبيات چه زمانی معرفی می شود.
در حالی كه نوبل فيزيك، شيمی، فيزيولوژی يا پزشكی، نوبل صلح 
و نوبل اقتصادی از س�وم تا ۱۰ اكتبر برندگانش�ان را خواهند شناخت، 

زمان اعلام نام برنده نوبل ادبيات ۲۰۱۷ هنوز تعيين نشده است.
آكادمی نوبل در س�ايت خود نوشته اس�ت زمان معرفی نام برنده 
ادبی امس�ال به زودی اعلام می ش�ود.در حالی كه روز اعلام نام برنده 
 نوبل ادبيات پنج ش�نبه اس�ت، بايد پنج ش�نبه ۵ اكتب�ر)۱۳ مهر(  يا 
پنج ش�نبه ۱۲ اكتب�ر)۲۰ مهر( روز اه�دای اين جايزه باش�د.  اهدای 
جاي�زه نوبل س�ال پيش به باب ديل�ن ترانه س�رای آمريكايی موجی 
از انتقادها را به همراه داش�ت و اين موجب ش�ده اس�ت تا امسال بار 
ديگ�ر اين انتقادها يادآوری ش�ده و تكرار ش�ود. همي�ن امر موجب 
ش�ده ت�ا اين پي�ش بين�ی از همين ح�الا مطرح ش�ود ك�ه آكادمی 
نوبل امس�ال يك�ی از چهره های ش�اخص ادبيات را به عن�وان برنده 
 خ�ود معرفی می كن�د ك�ه می تواند چهره ای چ�ون م�ارگارت آتوود

 باشد.
در عين حال گفته می ش�ود معمولا وقتی در اولين پنج شنبه سال 
اس�م برنده نوبل اعلام می شود، سالی است كه ش�كی در نام انتخاب 
ش�ده وجود ندارد، كما اين كه در س�ال ۲۰۱۱ آكادمی سوئد در تاريخ 
۶ اكتبر توماس ترنس�ترومر شاعر سوئدی را به عنوان برنده آن سال 
معرفی كرد. اما وقتی دومين پنج ش�نبه انتخاب می شود، زمانی است 

كه بين اعضای آكادمی اختلاف آرا وجود دارد.
تاكنون اخباری از اين اختلاف آرا به بيرون درز نكرده است.

با طراحی جدید؛

چاپ دوباره روایت نجف دریابندری از 
»درد بی خویشتنی«  

كتاب »درد بی خويش�تنی« نوشته نجف دريابندری توسط نشر نو 
منتشر و راهی بازار نشر شد.

به گ�زارش مه�ر، كت�اب »درد بی خويش�تنی« )بررس�ی مفهوم 
اليناسيون در فلس�فه غرب( نوشته نجف دريابندری به تازگی توسط 
نش�ر نو منتش�ر و راهی بازار نش�ر شده اس�ت. اين كتاب برای اولين 
بار در س�ال ۶۸ چاپ ش�ده بود و حالا چاپ جديدی از آن ارائه شده 

است.
دريابن�دری می گوي�د كه قصدش نوش�تن نس�خه ای ب�رای درد 
بی خويشتنی نيست. بلكه غرض او اين بوده كه مساله »بی خويشتنی« 
را در مس�ير تحولش دنبال كند و نظر متفكرانی را كه به اين موضوع 
پرداخته اند، تش�ريح كن�د. كاری كه اين پژوهش�گر در اين كتاب به 
تعبي�ر خود »عبوس« انجام داده، به گمان خودش، تعبير موجزتری از 

مفهوم از خودبيگانگی، زير عنوان »بی خويشتنی« است.
اين كتاب دو بخش اصلی دارد كه عبارتند از »از دكارت تا شلينگ« 
و »ه�گل«. بخش اول كت�اب، ۹ فصل دارد كه به ترتي�ب عبارتند از: 
دكارت و اسپينوزا، دانش تجربی، مردم شناسی روشن انديشان، وضع 
طبيعی و جامعه مدنی، واكنش رمانتيك، آزادی از لحاظ كانت، روسو و 

روزگار تباه انسان، جهان ذهنی فيخته، سقوط روح شلينگ.
در قسمتی از اين كتاب می خوانيم:

برای فهميدن منظور ه�گل از اين عبارت ظاهرا تناقض آميز بايد 
معنای ضمير هگلی را از نو بررسی كنيم.

در فلس�فه ارس�طو، روح وج�ه تمايز جان�دار از بی جان اس�ت. 
روح چيزی اس�ت ك�ه جاندار را به حركت در می آورد. بر حس�ب 
مقولات ارس�طويی، روح عبارت اس�ت از صورت گرفتن ماده يا به 

فعل درآمدن قوه. بنابراين در نظريه ارس�طو ماهيت فعل معيّن است، 
و زندگی جاندار آش�كار ش�دن اين ماهيت است. اما در مفهوم جديد 
روح كه در عصر رمانتيك مطرح می ش�ود _ به وي�ژه در نظريه بيانی 
هِردِر _ ماهيت روح معين نيس�ت. روح درونمايه ای است كه در روند 
زندگی ماهيت خود را معين می كند. روند آشكار شدن اين ماهيت در 
عين حال روند معين ش�دن آن اس�ت. به همين دليل اس�ت كه آن را 
»ضمير« )در واقع »ضمي�ر فاعل«( می نامند؛ زيرا كه اين روح كردگار 
)س�ازنده و پردازنده( خويش است و هيچ حالت كردگيری )انفعال( 

در آن نيست. 

»گرگ ها از برف نمی ترسند« به چاپ ششم رسید
رمان »گرگ ها از برف نمی ترسند« اثر محمدرضا بايرامی در نوبت 

چاپ ششم روانه ی بازار كتاب شد.
به گزارش مهر به نقل از روابط عمومی انتشارات قديانی، اين رمان 
از روس�تای كوچك ۵ خانواری حكايت دارد ك�ه در دره های محصور 

كوهی در سبلان واقع شده است.
موض�وع رم�ان درب�اره طبيعت و زلزله اس�ت، زلزل�ه ای به وقوع 
می پيون�دد و در پی آن برف س�نگينی می بارد. ش�خصيت های اصلی 
داس�تان، دو دوس�ت نوجوان به نام های فتاح و يوسف هستند و البته 
در كنار آنها، گرگ نيز به عنوان يك شخصيت نمود پيدا كرده و نقش 
پررنگی هم دارد. ويژگی بارز اين كتاب، پرداخت جزييات صحنه های 
زلزله و پيامدهای آن است، به طوری كه خواننده را آهسته آهسته به 
عمق داستان می برد و وقتی خواننده به خود می آيد، خود را در فضای 

ويران شده روستا و در ميان آواری از خشت و گل می بيند.
با وقوع پس لرزه ه�ا تن خواننده نيز به لرزه می افتد و هنگامی كه 
تقلای ۲ نوج�وان را مي بينيد كه هيچ اميدی به امدادرس�انی ندارند 
چون فكر می كنند روستايش�ان فراموش ش�ده است سنگينی فاجعه 
را هر لحظه بيش�تر احس�اس می كند؛ ۲ نوجوانی ك�ه علاوه بر تحمل 
ديدن صحنه ه�ای دلخراش فاجعه بايد با گرگ هايی كه با استش�مام 

بوی احشام به روستا سرازير شده اند نيز بجنگند.

رفتارشناسی نوکیسه ها کتاب شد
 كت�اب »تازه به دوران رس�يده ها« با عنوان فرعی رفتارشناس�ی 

نوكيسه ها نوشته علی شميسا منتشر شده است.
به گزارش ايبن�ا كتاب »تازه به دوران رس�يده ها« با عنوان فرعی 
رفتارشناسی نوكيسه ها نوش�ته علی شميسا از سوی انتشارات نسل 

نوانديش منتشر شده است. 
مخاطب�ان در كتاب حاضر در ش�ش فصل با عناوينی چون تازه به 
دوران رس�يده و نوكيسه كيس�ت؟، ويژگی های روان شناختی تازه به 
دوران رس�يده ها، ماهيت شناختی � رفتاری تازه به دوران رسيده ها، 
ان�واع تازه ب�ه دوران رس�يده ها، تازه ب�ه دوران رس�يده ها و جريان 
سياس�ی روز )پوپوليس�م، لمپنيسم و آنارشيس�م( و درمان فرهنگی 

)فردی و گروهی( آشنا می شوند.
در پش�ت جلد كتاب می خوانيم: »من يك تازه به دوران رس�يده 
نوكيس�ه هس�تم، كه گاه در شعر ش�اعران مداح می خروشم و گاه در 
س�خنرانی های منفعل، كه بی دردی گس�ترش می دهند. من درس�ت 
مانند يك بمب س�اعتی، صبح به صبح در نگاه و كلام افراد بی ريش�ه 

منفجر می شوم و ده ها تن از آدميان را به ستايش ترس وا می دارم. 
قس�مت زي�ادی از جه�ان و جامع�ه ام�روز بر خيالات م�رده من 
پايه گذاری شده است. خانه ای دارم خيالی، كه بر مرتفع ترين قله های 
ذهن آدم نماهای جاه طلب فخرفروش بنا ش�ده است.  من نه قيد دارم 
نه فع�ل مثبت و به هيچ اضافه ای تش�بيه نمی ش�وم. من يك كودك 
خودخواه و ش�ناور در ذهن هر فرد نوكيس�ه و تازه به دوران رس�يده 

اين جامعه هستم.
تازه به دوران رس�يده ها، امروز از تراكم ث�روت  بادآورده و بی حد 
و حس�اب نفت و گاز در دل هم لوليده اند و س�خنی با هم نمی گويند، 
اما هراز چندگاهی كلاه هم را برای ابراز ارادت از س�ر هم برمی دارند. 
قلب های مصنوعی و چش�م های شيش�ه ای، چه انس�ان های منظمی؛ 
ام�روز جامعه بر مدار خي�الات و آرزوهای نوكيس�ه ها و تازه به دوران 
رس�يده ها می چرخ�د و اي�ن حرف های من مش�تی از خ�روار جامعه 
 اكن�ون ماس�ت و فع�لا كاری ه�م از دس�ت هي�چ س�ازمانی و مللی

 برنمی آيد.
 كت�اب »تازه به دوران رس�يده ها« با عنوان فرعی رفتارشناس�ی 
نوكيس�ه ها نوش�ته عل�ی شميس�ا ب�ا ش�مارگان دو ه�زار نس�خه 
 توس�ط انتش�ارات نس�ل نوانديش در اختي�ار مخاطبان ق�رار گرفته 

است.

تازههاينشر از مجموعه داستان هاي تو

هديه بازگشايي مدارس

 ن�وادگان »چارل�ز ديكن�ز«، داس�تان نويس 
انگليسی نامه ای را روز يكشنبه به حراج گذاشتند 
ك�ه در آن از دلخ�وری اي�ن نويس�نده از »هانس 
كريس�تين آندرسون«، نويس�نده دانماركی پرده 

برداشته شد.
به گزارش ايبنا ب�ه نقل از گاردين- ماه مارس 
س�ال ۱۸۵۷ ب�ود ك�ه »آندرس�ون« ط�ی نامه ای 
»ديكن�ز« را از حض�ور دو هفته ای خ�ود در لندن 
برای ديدار نويس�نده انگليس�ی باخب�ر كرد. اين 
ديدار دوهفته ای پنج هفته به درازا كش�يد و پس 
از آن »چارل�ز ديكز« با نوش�تن نام�ه ای به »جان 
راسل«، نخس�ت وزير انگليس فاش كرد نويسنده 
دانماركی بعضی از بهترين داستان های شاه پريان 

جهان اصلًا مهمان خوبی نيست.
  »ديكن�ز« از اينكه »آندرس�ون« هيچ زبانی 
ب�ه ج�ز زبان م�ادری خود را ب�ه خوبی بل�د نبود 
بس�يار ش�اكی به نظر می رس�يد. »حتی بلد نبود 
اس�م كتاب های خود را به انگليس�ی تلفظ كند و 
مترج�م اش معتقد بود او دانماركی را نيز به خوبی 

بلد نيست.«
 اي�ن نام�ه ۴۶۰۰ پوند ب�ه فروش رف�ت و در 

لن�دن باقی ماند و يك�ی از چندين نامه ، عكس، و 
دست نوشته ای  است كه روز يكشنبه توسط خانه 
حراج »س�افولك« در لندن به فروش رفته است. 
در مراس�م ديگری در همي�ن روز دفترچه تلفنی 
كه دست خط »جين آس�تن« را در خود داشت به 
ف�روش رفت. چند نامه ديگر از ملكه »ويكتوريا«، 
»چارل�ز داروين«، و »والتر اس�كات« نيز به حراج 

گذاشته شد.
 »ديكن�ز« و »آندرس�ون«  اولين ب�ار در يك 
مهمان�ی اعيان�ی يكديگ�ر را ملاق�ات كردن�د و 
»آندرس�ون« در آن مهمان�ی به »ديكن�ز« گفته 
بود او بهترين نويس�نده  ی عصر اس�ت. در همان 
دوران بعضی از داس�تان های »آندرسون« به زبان 
انگليس�ی ترجمه شده بود و او قصد سفر به لندن 
را داشت. شايد يكی از دلايل عصبانيت »ديكنز« 
اين بود كه رابط�ه خانوادگی اش كمی دچار تزلزل 
ش�ده و نس�خه اپيزوديك »دوري�ت كوچولو« با 
 موفقي�ت روب�ه رو نش�ده و از حوصله او كاس�ته

 بود.
 تم�اس اين دو نويس�نده مدت زي�ادی طول 
نكشيد اما اين رابطه برای »ديكنز« كاملًا بی فايده 

نبود. »كي�ت ديكنز«، دختر »ديكنز« بعدها اعلام 
ك�رد پدرش ش�خصيت »اوري�ا هي�پ« در كتاب 
»ديوي�د كاپرفيلد« را از ش�خصيت »آندرس�ون« 

الهام گرفته بود.
 »هان�س كريس�تين آندرس�ون« نويس�نده 
كوچول�و«،  درياي�ی  »پ�ری  چ�ون  آث�اری 
و  برف�ی«،  »ملك�ه  زش�ت«،  اردك   »جوج�ه 
»دختر كبريت فروش« اس�ت. داستان های وی به 
۱۵۰ زبان دنيا از جمله فارس�ی ترجمه شد. قدرت 
او در داستان نويسی كودكان به حدی بود كه دوم 
آوريل )چهاردهم فروردين«، زادروز اين نويسنده 
 به عنوان روز جهانی كتاب كودك نام گذاری شده

 است.
 »چارل�ز ديكن�ز«، نويس�نده انگليس�ی نيز 
برای مخاطبان كتاب در دنيا و ايران نام آش�نايی 
اس�ت. آثار او همچون »اوليور توئيست«، »ديويد 
كاپرفيلد«، »آرزوهای بزرگ« ،»دوريت كوچولو«، 
و »داس�تان دو ش�هر« بارها ب�ه زبان های مختلف 
از جمله فارس�ی ترجمه شده است و اقتباس های 
س�ينمايی و كارتونی زيادی از اين آثار در سراسر 

جهان ساخته شده است.

 روایتی از خصومت »چارلز دیکنز« و 
»هانس کریستین آندرسون«

بهار
 «رضا اسماعیلی 

زمين بيا ز بهاران دوباره دعوت كن
دعای چلچله را جان گل اجابت كن

كنون كه سبزه لگدمال خشم پاييز است
بيا برای خدا، سبزه را حمايت كن

عطش دوباره به دنبال آب می گردد
بيا به گوش عطش، چشمه را تلاوت كن

شكسته بال و پر مهربان پروانه
بيا به باغ و به پروانه ها محبت كن

به چشم پنجره ها روزن اميدی نيست
بيا به سوی دل آسمان اشارت كن

در ازدحام شب بی ستاره می پوسی
بيا به شهر سحر، با سپيده خلوت كن

چهار فصل جهان گرچه فتنه باران است
به زير بارش اين فتنه استقامت كن

حديث عاشقی ما نمی شود كهنه
بيا حكايت اين شرح بی نهايت كن

نغمه


